
Smlouva o poskytování Servisních služeb 

Aricoma MDR 

č íslo smlouvy Objednatele: Klikn ěte sem a zadejte text. 

č íslo smlouvy Poskytovatele: RCV-260048 

1. Smluvní strany 

Město Náměšt' nad Oslavou 

sídlo: Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou 

lČ : 00289965 

DIČ : CZ00289965 

spisová značka OR: 

Zastoupená: Ing. Monikou Obrovou, vedoucí Odboru správního a školství, oprávn ěnou k uzav ření a podpisu této 
smlouvy na základě  platného a ú č inného Organiza čního řádu Městského ú řadu Náměšť  nad Oslavou 

Bankovní spojení: 

Č íslo účtu: 

dále jen „Objednatel" na straně  jedné 

Aricoma Systems a.s. 

sídlo: Hornopolní 3322134, 702 00 Ostrava 

IČ : 04308697 

DIČ : CZ04308697 

Spisová značka OR: Krajský soud v Ostrav ě , oddíl B, vložka 11012 

Zastoupená: Ing. Vlastimilem Oherou, ředitelem regionálního centra, na základ ě  piné moci, která tvo ří P řílohu č . 5 
této Smlouvy 

Bankovní spojení: 

Č íslo účtu: 

dále jen „Poskytovatel" na stran ě  druhé 

uzavírají níže psaného dne, m ěsíce a roku ve smyslu § 1746 odst. 2 zákona č . 8912012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších p ředpisů  (dále jen „občanský zákoník") tuto Smlouvu o poskytování Servisních služeb (dále jen 
„Smlouva"). 

2. Všeobecné obchodní podmínky 

2.1. Základní obchodní vztah mezi Objednatelem a Poskytovatelem je vymezen všeobecnými obchodními 
podmínkami Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb, které jsou nedílnou sou částí této Smlouvy a jsou 
uvedeny v P ř íloze č . 1 této Smlouvy (dále jen „Všeobecné obchodní podmínky" č i „Všeobecné obchodní 
podmínky Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb" nebo „Obchodní podmínky"); Č l. 9.6 této Smlouvy o 
modifikaci Všeobecných obchodních podmínek pro ú čely této Smlouvy tím není dotčen. 
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2.2. Upravuje-li tato Smlouva některé otázky odlišn ě , mají p řednost ustanovení této Smlouvy p řed ustanoveními 
Všeobecných obchodních podmínek Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb. 

2.3. Pro účely této Smlouvy se smluvní strana ozna čená jako ‚Zhotovitel" dle všeobecných obchodních podmínek 
Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb rozumí smluvní strana ozna čená v této Smlouvě  jako 
„Poskytovatel". 

3. Definice pojm ů  
3.1. Používá-li tato Smlouva v dalším textu termíny, psané s velkým po čátečním písmenem, ať  už v singuláru nebo 

plurálu, je jejich význam definován ve všeobecných obchodních podmínkách pro poskytování služeb, p ř ípadně  v 
následujících bodech. 

ARICOMA CSIRT - bezpečnostní tým lidí využívající primárn ě  technologického nástroje SIEM (Security 
Incident and Event Management) a vlastního know-how pro poskytování Služeb bezpe čnostního charakteru za 
účelem p ředcházení Kybernetickým bezpe čnostním incident ům. 

BE (Best Effort) - znamená, že Poskytovatel provede Požadavek bez zbytečného odkladu. 

Business Day (BD) - Pracovní den. 

Business Hours (BH) - pracovní hodina v rámci Pracovního dne. 

Č lověkohodina - práce Pracovníka Poskytovatele v rozsahu jedné (1) hodiny v rámci Pracovního dne 

Clověkoden - práce Pracovníka Poskytovatele v rozsahu jednoho (1) Pracovního dne (po dobu 8 hodin) 
v rámci Servisního kalendá ře. 

Doba odezvy (Response time - R) - metrika definující čas, který uplyne od nahlášení Požadavku na Servis 
Desk Poskytovatele do zahájení provád ění Servisní služby. Do Doby odezvy se zapo č ítává pouze čas, určený 
Servisním kalendá řem k řešení daného Požadavku. 

Dostupnost - procentuální vyjád ření reálné dostupnosti v ůč i Plnému m ěsíčnímu fondu, uvádí se v procentech. 

Incident - událost zp ůsobující odchylku od o čekávané funkce Prvku IT, nebo m ůže způsobit nefunkčnost 
(p řerušení dodávky) Servisní služby. 

Konzultační požadavek - žádost o konzultaci a poradenství k uvažovaným Zm ěnám, které by mohly mít vliv na 
Informační systémy Objednatele, Prvky IT, nebo služby IT. 

Kybernetická bezpečnostní událost (KBU) - událost, která m ůže způsobit narušení bezpe čnosti informací v 
Informačních systémech nebo narušení bezpe čnosti Služeb anebo bezpe čnosti a integrity sítí elektronických 
komunikací. 

Kybernetický bezpečnostní incident (KBI) - je narušení bezpe čnosti informací v Informa čních systémech 
nebo narušení bezpe čnosti Služeb anebo bezpečnosti a integrity sítí elektronických komunikací v d ůsledku 
Kybernetické bezpečnostní události. 

Kybernetický prostor —je digitální prost ředí umožňující vznik, vým ěnu a zpracování informací, tvo řené 
Informačními systémy a službami a sítěmi elektronických komunikací. 

Požadavek - žádost o provedení Servisní služby na jednom nebo více Prvcích II, p ř ičemž: 

Požadavek m ůže zahrnovat: 

• 	žádost o poskytnutí řešení KBU, KBI, 

• 	žádost o poskytnutí konzultace a poradenství, 

• žádost o provedení Zm ěny. 

Požadavek m ůže: 

• 	být zadán Objednatelem jako jednorázový, 

• 	být zadán Objednatelem jako opakující se č innost, 

• 	vzniknout jako výstup monitorování dohledové platformy. 

Smlouva o poskytování Servisních služeb Aricoma MDR 



PlCQP\P 

Pravidla zm ěnového řízení - zahrnující následující kroky: inicializace zm ěnového řízení, ověření relevance a 
stanovení priority Zm ěnového požadavku, posouzení Zm ěnového požadavku, p řijetí/odmítnutí/odložení 
požadavku na Zm ěnu, zpracování analýzy požadavk ů  na Zm ěnu a postup realizace Zm ěny, schválení realizace 
Změny, realizace Změny, akceptace realizace, zhodnocení Zm ěny a návrh opat ření na zlepšení. 

Priorita KBI - závažnost KBI dle klasifikace Kontaktní osoby Objednatele nebo pracovník ů  Poskytovatele. 

Prvek IT - za ř ízení (Koncové za ř ízení, server č i jiný hardware), program (software) nebo datová linka. 

P říloha - Nedílná součást této Smlouvy. 

Report - dokument, ve kterém je popsán pr ů běh realizace Plnění za uplynulé období a hodnoty sledovaných 
parametrů . 

SILA - Service Level Agreement, definice kvalitativních a kvantitativních parametr ů /metrik Služby. 

Vzdálená správa - provádění č inností na Prvcích IT, p ř ičemž č innosti nejsou provád ěny v místě  provozovny 
Objednatele, ale prost řednictvím Vzdáleného p řístupu z místa provozovny Poskytovatele. 

Vzdálený p řístup, Vzdálené p řipojení - p ř ipojení z provozovny Poskytovatele k Prvku IT Objednatele pomocí 
datové linky, na které je vytvo řeno dočasné nebo trvalé spojení. 

Změnový požadavek, Zm ěna - žádost o p řidání, modifikace nebo odstran ění čehokoliv, co by mohlo mít vliv 
na Prvky IT. 

4. P ředmět pinění 

4.1. P ředmětem Plnění této Smlouvy je poskytování Servisních služeb, resp. Služeb, v rozsahu č inností uvedených 
v P ř íloze č . 2 této Smlouvy. 

4.2. Služby budou poskytovány na Prvcích IT definovaných v P ř íloze č . 2, bod 2.3 této Smlouvy. 

4,3. Poskytovatel se zavazuje vypracovat standardní Report po skon čení každého fakturačního období, během 
něhož jsou poskytovány Servisní služby, resp. Služby podle této Smlouvy. Pokud se Objednatel do 5-ti (p ěti) 
pracovních dn ů  k Reportu nevyjád ř í, má se za to, že Report bezvýhradn ě  akceptoval. 

S. Způsob a termíny pinění 

5.1. Plně n ĺ je poskytováno zejména následujícím zp ůsobem: 

prost řednictvím Pracovníka Poskytovatele Vzdálenou správou, 

prost řednictvím Pracovníka Poskytovatele konzultací poskytnutých telefonicky, emailem, nebo 
videokonferencí. 

5.2. Detailní popis zp ůsobů , termín ů , podmínek a místa Plnění je definován v P říloze č . 2 této Smlouvy. 

5.3. Smluvní strany se dohodly, že Servisní služby, resp. Služby podle Č l. 4 této Smlouvy bude Poskytovatel 
poskytovat  období specifikovaném v Servisním kalendá ři, který je definován v P ř íloze č . 4, bod 4.1 této 
Smlouvy. 

6. Cena za poskytované služby, způsob úhrady 

6.1. Ceny uvedené v P ř íloze č . 4 této Smlouvy jsou uvedeny jako ceny bez DPH a s DPH ve výši platné ke dni 
uzavření Smlouvy. Dojde-li ke zm ěně  sazby DPH, bude DPH účtována podle právních p ředpisů  platných v době  
uskutečnění zdanitelného pin ění. Takováto změna ceny není d ůvodem k uzavření dodatku ke Smlouvě . 

6.2. Kalkulace sjednané odměny a podrobná specifikace sjednaného zp ůsobu vyúčtování Servisních služeb, resp. 
Služeb je uvedena v P ř íloze č . 4 této Smlouvy. 

6.3. V p ř ípadě  potřeby provedení č innosti Poskytovatelem nad rozsah p ředmětu pinění dle č i. 4 této Smlouvy, se 
mohou smluvní strany p ředem písemně  č i e-mailem dohodnout na jejím provedení a na výši odm ěny za její 
provedení. Odm ěna takto stanovená bude splatná na základ ě  faktury. 
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6.4. V p řípadě  poskytování Pln ění mimo časový rozsah daný Servisním kalendá řem bude Plnění poskytnuté 
Poskytovatelem ve prospěch Objednatele ocen ěno částkou dle hodinové sazby uvedené v P ř íloze č . 4 resp. 
bude k ceně  poskytnutého Pln ění účtován p říplatek uvedený v P ř íloze Č . 4, bod 4.3 nebude-li v konkrétním 
p řípadě  dohodnuto mezi smluvními stranami jinak. Objednatel se zavazuje uhradit tuto částku. 

6.5. V p řípadě  č innosti nadstandardní, vysoké odborné náro čnosti Č i složitosti, nebo p ř i nalezení neobvyklého řešení 
Požadavku, se mohou smluvní strany písemn ě  č i e-mailem dohodnout na jiné výši nebo jiném zp ůsobu odm ěny. 
Odměna takto stanovená bude splatná na základ ě  faktury v termínech individuáln ě  dohodnutých. 

6.6. Jakékoliv navýšení ceny musí být projednáno a schváleno Odpov ědnými osobami písemným dodatkem k této 
Smlouvě . 

6.7. Sjednanou odměnu uhradí Objednatel na základě  faktury vystavené Poskytovatelem. Faktura čním obdobím je 
kalendá řní měsíc. Fakturu je Poskytovatel oprávn ěn vystavit k poslednímu dni m ěsíce, za který náleží odm ěna. 
Faktura bude obsahovat měsíční paušální platbu. Služby poskytnuté Poskytovatelem mimo sjednanou paušální 
odměnu tzn. za  Servisní služby, resp. Služby požadované Objednatelem nad rámec sjednaného rozsahu 
Servisních služeb, resp. Služeb dle Č l. 4 této Smlouvy budou fakturovány na základ ě  měsíčního vyhodnocení 
poskytování Servisních služeb, resp. Služeb. Fakturu je Poskytovatel oprávn ěn vystavit k poslednímu dni 
měsíce, za který náleží odm ěna. 

6.8. Splatnost faktury - da ňového dokladu je dohodou smluvních stran stanovena na 14 dn ů  ode dne jejího 
prokazatelného doručení Objednateli. Zaplacením se pro ú čely této Smlouvy rozumí odepsání p ř íslušné částky 
z účtu Objednatele ve prosp ěch účtu Poskytovatele. 

6.9. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti da ňového dokladu podle zákona Č . 23512004 Sb., o dani z p řidané 
hodnoty, ve zn ění pozdějších p ředpisů . Objednatel má právo vrátit fakturu p řed lh ů tou splatnosti, pokud 
neobsahuje požadované náležitosti nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. Oprávn ěným vrácením faktury 
p řestává běžet p ůvodní lh ů ta splatnosti, opravená nebo p řepracovaná faktura bude opat řena novou lh ů tou 
splatnosti v délce trvání p ůvodní lh ůty splatnosti. 

6.10. Faktury budou Objednateli p ředávány nebo zasílány elektronicky ve formátu PDF na e-mail: 
podatelna@mesto-namest.cz  

7. Práva a povinnosti smluvních stran 

7.1. Souč innost smluvních stran: 

7.1.1. Pro poskytování služeb Aricoma MDR je nutné zajistit pot řebné informace a poskytnout pot řebnou 
souč innost, jedná se p ředevším 0: 

• 	spolupráce na provedení č inností vedoucí k řešení KBU a KBI - nap říklad fyzický restart / vypnutí 
jednoho z prvk ů , provedení zm ěny v konfiguraci apod., 

• 	definovat zodpovědnou osobu, se kterou bude nutné řešit Kybernetické bezpe čnostní 
události/incidenty (na kterou budou zasílány notifikace, hlášení atd.), 

• 	souč innost p ř i testování správného napojení dohledované platformy (simulování Kybernetických 
bezpečnostních událostí), 

• 	souč innost p ři instalaci agent ů  produktu Cynet na všechny dohledované Prvky IT, 

• 	souč innost p ři nastavení sm ě rování syslog ze síťových prvk ů  v p ř ípadě  využití funkcionality 
Centralized Log Management, 

• 	konfigurace prostup ů  na FW ze sledovaných prvk ů , do cloudového prost ředí Cynet 

• 	požadavky mohou být up řesněny na základě  p řed implementa ční p ř ípravy. 

7.2. Práva a povinnosti Poskytovatele: 

7.2.1. Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby s odbornou pé č í a dodávat kvalitní služby. 

7.2.2. Poskytovatel zajistí pot řebný počet pracovník ů  s kvalifikací pot řebnou pro realizaci p ředm ětu pinění dle 
této Smlouvy. 

7.2.3. Poskytovatel se zavazuje spolupracovat s Pracovníky Objednatele ve v ěci řádného poskytování 
Servisních služeb, resp. Služeb dle této Smlouvy. 
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7.2.4. Poskytovatel má za povinnost po dohod ě  s Objednatelem svolávat pracovní sch ůzky k řešení sporných 
otázek, souvisejících s poskytováním služeb dle této Smlouvy a dále postupovat v souladu s jejich 
závě ry. 

7.2.5. Smluvní strany se dohodly, že Poskytovatel je oprávn ěn do poskytování služeb bezpe čnostního 
monitorování, analýzy a vyšet řování bezpečnostních událostí, jakož i ostatního Pln ění poskytovaného dle 
této Smlouvy zapojit i další spole čnosti ze skupiny ARICOMA (společnosti p ř ímo nebo nep ř ímo ovládané 
společností Aricoma a.s.) a jejich kontraktory (osoby spolupracující s n ěkterou z těchto společností na 
základě  jiného než pracovn ěprávního vztahu). Za tímto ú čelem m ůže Poskytovatel sdílet vybrané zdroje, 
technologie a odborný personál mezi společnostmi skupiny ARICOMA, a to za ú čelem efektivního 
poskytování Plnění dle této Smlouvy. Objednatel zárove ň  udě luje souhlas s tím, aby pracovníci 
(zaměstnanci, kontrakto ři) těchto společností m ě li p ř ístup k jeho Informačnímu systému a sdíleli jeho 
Důvě rné informace v rozsahu pot řebném pro poskytování Plnění, p ř ičemž Poskytovatel odpovídá za 
jejich č innost, jako by šlo o jeho vlastní zam ěstnance. 

7.3. Práva a povinnosti Objednatele: 

7.3.1. Objednatel se zavazuje vytvo řit Poskytovateli vhodné pracovní podmínky, poskytovat mu veškeré jemu 
dostupné informace a podklady nezbytné k ú č innému poskytování Servisních služeb, resp. Služeb a 
zajistit mu efektivní sou č innost svých odborných pracovník ů . 

7.3.2. Objednatel zajistí Pracovník ům Poskytovatele zabezpečený Vzdálený p ř ístup k Informačním systém ům, 
které jsou p ředmětem služeb. Plánovaná p řerušení Vzdáleného p ř ístupu je Objednatel povinen 
s dostatečným p ředstihem oznámit Poskytovateli prost řednictvím Servis Desku Poskytovatele. 

7.3.3. Objednatel jmenuje Kontaktní a Odpovědné osoby pro ú čely této Smlouvy. 

7.3.4. Objednatel má za povinnost po dohod ě  s Poskytovatelem svolávat pracovní sch ůzky k řešení sporných 
otázek, souvisejících s poskytováním služeb dle této Smlouvy a dále postupovat v souladu s jejich 
závě ry. 

7.3.5. Objednatel se vyjád ř í písemně  k p ředkládaným materiál ům nejpozději do t ř í (3) Pracovních dn ů  od jejich 
obdržení, pokud není dohodnuto mezi smluvními stranami jinak. 

7.3.. Objednatel je povinen o provád ěných Změnách, zásazích, nebo p ř ípadných odstávkách, které by mohly 
ovlivnit Informa ční systém Objednatele, p ř ípadn ě  omezit, nebo znemožnit poskytování souvisejících 
služeb Poskytovatele, neprodlen ě  informovat Poskytovatele prost řednictvím Servis Desku Poskytovatele. 

7.3.7. Objednatel zajistí trvalý p ř ísun elektrické energie, pot řebný pro provoz Informa čního systému 
Objednatele, který je p ředmětem Servisních služeb, resp. Služeb. Plánované p řerušení dodávek je 
Objednatel povinen s dostate čným p ředstihem oznámit Poskytovateli prost řednictvím Servis Desku 
Poskytovatele. 

73.5. Objednatel není bez p ředchozího písemného souhlasu Poskytovatele oprávn ěn po dobu ú č innosti této 
Smlouvy a 12 (dvanáct) m ěsíců  po ukon čení úč innosti této Smlouvy zam ěstnat zaměstnance 
Poskytovatele, p ř ímo nebo i nep ř ímo, a to ani v subjektech, které tvo ř í s Objednatelem koncern ve 
smyslu obecně  závazných právních p ředpis ů . Za zaměstnance Poskytovatele se považuje osoba, která 
byla v pracovním nebo obdobném pom ě ru k Poskytovateli v době  úč innosti této Smlouvy a která se 
podílela na pin ění této Smlouvy, s výjimkou osob, jejichž pracovní pom ěr k Poskytovateli skonč il nejméně  
12 (dvanáct) měsíců  p řed vznikem pracovního pom ěru u Objednatele a s výjimkou osob, jejichž pracovní 
pomě r k Poskytovateli byl ukon čen na základě  § 52 písm. c) zákoníku práce. 

7.3.9. Objednatel se zavazuje v p ř ípadě  porušení povinnosti dle odst. 7.3.8 tohoto č lánku uhradit Poskytovateli 
smluvní pokutu ve výši 500 000,- K č  (slovy pět set tisíc korun českých) za každý p ř ípad porušení. 

8. Odpovědnost za škodu 

8.1. Poskytovatel odpovídá Objednateli za škodu, zp ůsobenou zavin ěným porušením povinností vyplývajících ztéto 
Smlouvy nebo z obecně  závazného právního p ředpisu, maximáln ě  však do výše hodnoty Pln ění podle této 
Smlouvy za kalendá řní měsíc poskytování služeb. 

8.2. Objednatel zodpovídá za škodu, zp ůsobenou na zap ůjčeném za ř ízení, které je v majetku Poskytovatel a bylo 
zapůjčeno Objednateli. 
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9. Závě rečná ustanovení 
9.1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu zástupc ů  obou smluvních stran a ú č innosti dnem: 1.6.2026 

9.2. Smlouva se uzavírá na dobu neur č itou. 

9.3. Každá ze smluvních stran m ůže Smlouvu vypovědět písemnou výpovědí bez udání d ůvodu, p ř ičemž výpovědní 
lh ůta č iní dva (2) m ěsíce a poč íná plynout od prvého dne m ěsíce následujícího po m ěsíci, v němž byla výpověď  
doručena druhé smluvní stran ě . 

9.4. Jednostrann ě  lze okamžitě  od této Smlouvy odstoupit v p řípadech stanovených zákonem a dále v t ěchto 
p řípadech: 

Objednatel je v prodlení s placením dle specifikace v č i. 6 déle než 60 dn ů , 

Poskytovatel je ve zpožd ění v Plnění dle č i. 4 déle než 60 dn ů . 

9.5. Smluvní strany jsou povinny vzájemnou dohodou písemn ě  vypo řádat dosavadní smluvní Pln ění nejpozději do 1 
měsíce od skončení úč innosti Smlouvy. V p řípadě  odstoupení od Smlouvy má Poskytovatel nárok na úhradu 
odměny ve smyslu č i. 6. této Smlouvy za Servisní služby realizované do konce doby ú č innosti této Smlouvy. 

9.6. Vztahy mezi smluvními stranami se ř ídí ustanoveními této Smlouvy, Všeobecnými obchodními podmínkami 
Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb, které tvo ř í p ř ílohu P říloha č . 1 této Smlouvy a občanským 
zákoníkem. V částech vztahujících se k udě lení práva užití program ů  splňujících znaky autorského díla se 
použije režim autorského zákona. 

9.7. Každá smluvní strana je oprávn ěna jednostranně  odstoupit od této Smlouvy, jestliže: 

• 	druhá smluvní strana nepiní hrub ě  podmínky této Smlouvy, byla na tuto skute čnost upozorn ěna, 
nesjednala nápravu ani v dodatečně  poskytnuté p řiměřené lh ů tě , 

• 	druhá smluvní strana ztratila oprávn ění k podnikatelské č innosti podle platných p ředpisů  ve vztahu 
k č innostem, které jsou p ředm ětem této smlouvy (o této skutečnosti je povinnost podat informaci 
neprodlen ě ), 

• 	na majetek druhé smluvní strany byl prohlášen konkurz, insoiven ční návrh byl zamítnut pro nedostatek 
majetku, nebo bylo zahájeno exeku čního ř ízení (O této skutečnosti je povinnost podat informaci druhé 
smluvní straně  neprodlen ě . 

9.6. Obsah této Smlouvy a jejích P ř íloh m ůže být měněn jen dohodou smluvních stran, a to vždy jen vzestupn ě  
č íslovanými písemnými dodatky podepsanými Oprávn ěnými osobami smluvních stran. 

9.9. Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky. 

9.10. Smluvní strany prohlašují, že souhlasí s uve řejněním této smlouvy i p ř íp. jejích dodatk ů  v registru smluv dle 
zákona č . 34012015 Sb., o zvláštních podmínkách ú č innosti některých smluv, uve řej ňování těchto smluv a o 
registru smluv (zákon o registru smluv). Zve řejnění v souladu s tímto právním p ředpisem provede objednatel. 

9.11. O uzav ření této smlouvy rozhodla za M ěsto Nám ěšť  nad Oslavou Ing. Monika Obrová, vedoucí Odboru 
správního a školství M ěstského ú řadu Náměšť  nad Oslavou, oprávněná k rozhodnutí na základ ě  Č I. 11, odst. 2, 
písm. u) Organiza čního řádu Městského ú řadu Náměšť  nad Oslavou, v platném zn ění. 

9.12. Smluvní strany nejsou oprávn ěny žádné právo č i povinnost vyplývající z této Smlouvy nebo s ní související 
ani celou Smlouvu postoupit č ije, jakkoliv jinak p řevést na t řetí osobu bez p ředchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany. 

9.13. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující P řílohy: 

P ř íloha č . 1 - Obchodní podmínky 

P říloha č . 2 - Specifikace Servisních služeb 

P ř íloha č . 3 - Kontaktní a Odpovědné osoby, provozovny 

P ř íloha č . 4 - Cenová kalkulace 

P ř íloha č . 5 - Plná moc 
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Za Poskytovatele: 
	

Za Objednatele: 

V Jihlavě  dne dle elektronického podpisu 
	

V Náměšti nad Oslavou dne dle elektronického podpisu 

. 	• Digitaily signed 	by Ing. Ing. 	as il 111 Ii Vlastimil Ohera 

flker 	
Date: 2026.05.21 

%••'I I I U 	 12:51:04+0200 

Ing. Vlastimil Ohera 

ředitel regionálního centra 

Digitálně  podepsal 
Ing. Monika lng.MonikaObrová 

Obrová 	Datum: 2026.05.20 
15:32:32 +0200 

Ing. Monika Obrově  

vedoucí Odboru správního a školství 
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P ř íloha Č . 1 - Obchodní podmínky 

Všeobecné obchodní podmínky Aricoma 
Systems a.s. pro poskytování služeb 
Homopolrí34,702 000 	éO 0~7, Dê G~7, p''  ma: B 11012, Krajský soodvOstravě 	- 

1. Právní subjektivita Aricoma Systems a.s. 

1.1. Ancoma Systems a.s., spole čnostse sídlem Hornopolní 3322/34, Moravská Ostrava, 70200 Ostrava, I ČO: 04308 697, DIČ: C204308697, zapsaná 
v obchodnim rejst říku vedeném Krajským soudem v Ostrav ě  oddíl 8, vložka 11012, je právnickou osobou založenou v právní form ě  akciové 
společnosti podle právních p ředpisů  České republiky (dále jen „Zhotoviteli. 

2. Definice pojm ů  

2.1. Akceptace - právní jednání vyjad řující schválení poskytnutého Pln ěni včetně  potvrzení, že poskytnuté Plnění nemá zjevné vady, je kompletní a 
v množství, jakosti a provedení dle Smlouvy, t ěchto všeobecných obchodních podmínek nebo díl čích smluv. 

2.2. Akcepta ční kritéria - seznam kritérii, která musí být spin ěna, aby mohlo být Pln ěni podléhající Akceptaci akceptováno. 

2.3. Dopravné —zahrnuje dopravu z místa Zhotovitele do místa Objednatele a zp ět, ztrátu času na cestě  při dopravě  a ubytováni v místě  Objednatele 

2.4. Důvě rné informace —jsou bez ohledu na formu jejich zachycení veškeré informace, která se týkají Smlouvy a jejího pin ění (zejména informace 
o právech a povinnostech smluvních stran, informace o cenách Pln ění, jakož i o průběhu Plnění), které se týkají smluvních stran (zejména 

obchodní tajemství, informace o jejich činnosti, struktu ře, hospodá řských výsledcích,  know-how) anebo informace pro nakládání, s nimiž je 

stanoven právními předpisy zvláštní režim utajeni (zejména obchodní tajemství, utajované skute čnosti, bankovní tajemství, služebnitajemství). 
Dále se považují za D ůvěrné informace takové informace, které jsou jako D ůvěrné výslovně  označeny smluvní stranou. Za Důvěrná informace 

se v žádném p řípadě  nepovažují informace, které se v pr ůběhu trváni Smlouvy staly ve řejně  přístupnými, pokud se tak nestalo porušením 
povinnosti jejich ochrany, dále informace získané smluvní stranou na základ ě  postupu nezávislého na Smlouvě  nebo druhé smluvní stran ě , 
pokud je smluvní strana schopna tuto skute čnost doložit, a onečné informace poskytnutě  smluvní straně  rřeti osobou, která takové informace 
nezískala porušením povinnosti jejich ochrany. 

2.5. Integrace - je provedeni činnosti potřebných k úpinému vytvo ření systému a jeho uvedeni do provozu, integrace jednotlivých komponent do 
funkčního celku a řízeni všech výše uvedených  činnosti. 

2.6. Instalace - souhrn činností vedoucích k zprovozn ěni a nastaveni Díla. 

2.7. Implementace - je proces, p ři kterém dochází k zavádění, přizpůsobení a nastavení systému tak, aby podporoval napin ěni požadavk ů  a zadání 
Díla. Např. nastaveni prost ředí, zavedeni Informa čního systému pomoci zakázkového yívoje software, p ř izpůsobováni standardního Software 

specifickým pot řebám organizace nebo její části, tvorba dokumentace, vyškolení Koncových uživatel ů  apod. 

18. Informa ční systém - (zkrácen ě  IS) je chápán jako infrastruktura, nebo systém pro zpracování informací pro podporu řízení, provozu a 
rozhodování organizace nebo její části. Jeho součásti je hardware, software, technické p říslušenství a dokumentace. 

2.9. Koncový uživatel - je pracovník Objednatele, který využívá Pln ění, nebo jiná osoba, které Objednatel umož ňuje využívání Plnění. 

2,10, Kontaktní osoba Objednatele —je pracovnik Objednatele, který je oprávn ěn obracet se na službu Servis Desk Zhotovitele. 

2.11. Metrika - m ěřitelný parametr Servisní služby 

2.12. Migrace dat - je proces zahrnující p řevod dat ve vzájemně  odsouhlaseném formátu a vzájemné odsouhlasené struktu ře do nového systému. 

Migrace dat m ůže zahrnovat i p řípravu a testování. 

2.13. Něvrh systému - je písemný dokument obsahující návrh Informa čního systému jako celku, zejména obsahující aplika ční, datovou, technicko-

technologickou a organiza ční architekturu IS. Návrh systému rovn ěž obsahuje Akceptační kritéria Software. 

2.14. Neprodleně  - bet zbytečného prodleni, nejpozději  následující Pracovní den. 

2.15. Období podpory —je doba uvedená ve Smlouv ě , během které se Zhotovitel zavazuje poskytnout služby podpory. 

2.16. Objednatel —je spole čnost jmenovaná ve Smlouvě, které je poskytován p ředmět Plnění 

2.17. Odpovědné osoby —jsou pracovníci smluvních stran pov ěřeni jednáním jménem smluvnich stran v otázkách pin ěni Smlouvy. 

2.18. Okolnost vylučující odpovědnost —je p řekážka, která nastala nezávisle na v ů li povinné strany a brání ji ve spiněni její povinnosti, jestliže nelze 

rozumně  p ředpokládat, že by povinná strana tuto p řekážku nebo její následky odvrátila nebo p řekonala a dále, že by v dob ě  vzniku překážku 

předvídala. Událostmi, které lze také mj. považovat za okolnosti vylu čující odpovědnost jsou zejména války, vojenské intervence, ob čanské 
nepokoje, teroristické útoky, blokády, povstáni, výtržnosti, epidemie, karanténní omezení, živelné pohromy nebo zem ětřesení, požáry, vich ř ice 

a jiné klimatické jevy, výpadky dodávek elektrické energie nebo rázová p řepětí, selháni medií, selhání telekomunika čních služeb, výpadky sít ě  
Internet či jiných elektronických komunikací. Za události vylu čující odpovědnost se považují rovn ěž tzv. hackerské útoky, požadavky 

povolovacích řízení třetích stran, nedostate čnosti p řístupů  způsobených t řetimi stranami nebo selháni stroj ů  zap ř íč iněných t řetími stranami. 
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Odpovědnost nevylučuje p řekážka, která vznikla teprve v dob ě, kdy povinná Strana byla v prodlenís pin ěním své povinnosti nebo vznikla z jejích 

hospodá řských poměrů  Úč inky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá p řekážka, s niž jsou tyto ú činky spojeny. 

2.19. Oprávněné osoby - jsou zpinomocněné osoby smluvních stran, které jsou oprávn ěny jednat jménem smluvních stran o všech smluvních a 

obchodních záležitostech týkajících se Smlouvy a souvisejicich s jejím pin ěnim. 

2.20. Osobyv koncernu —jsou jakékoli t řetí osoby, které tvo ří se Zhotovitelem nebo Objednatelem koncem (holding) ve smyslu ustanovení § 79 odst. 

1 zákona Č. 9012012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech. 

2.21. Ověřovací provoz - provoz Objednatele za asistence a zvýšeného  dohledu Zhotovitele v místě  Objednatele, sloužící pro optimalizaci a ov ěření 

správné funkčnosti IS 

2.22. Plán projektu - základnídokument, popisující základní parametry Projektu a zásady pro řízeni a organizaci Projektu. 

223. Plnění - je dodané zboží nebo zhotovené, provedené dilo Zhotovitelem na základ ě  Smlouvy. Plnění p ředstavuji všechny Produkty a Služby 

včetně  dokumentace, které mají být Zhotovitelem dodány nebo poskytnuty v pr ůběhu pinění Smlouvy 

2.24. Pracovní dny— všechnydny, krom ě  sobota neděli nebo zákonem stanovených svátků  a dnů  pracovního klidu, b ěhem nichž dohodnuté pracovní 

činnosti budou provád ěny v čase Od 8:00 do 17:00 hodin. 

2.25. Pracovníci Objednatele - zam ěstnanci Objednatele a/nebo jiné fyzické osoby, které Objednatel pov ěř í piněním této smlouvy; Objednatel za 

činnost těchto pracovníků  odpovídá. 

2.26. Pracovníci Zhotovitele —zam ěstnanciZhotovitelea/nebo jnéfyzické osoby, kteréZhotovitel pov ěří piněním této smlouvy; Zhotovitel za ánnost 

těchto pracovníků  odpovídá. 

2.27. Produkty - jsou všechna za řízeni, hardware, Software a spot řební zboží, které má Zhotovitel instalovat, nebo poskytnout v pr ůběhu piněni 

Smlouvy a všechna související dokumentace. 

128. Projekt —je skupina časově  ohraničených činnosti, které vedou k napin ění Smlouvy. 

2.29. Protokol o Akceptaci - písemný protokol podepsaný Odpov ědnými nebo Oprávněnými osobami obou smluvních stran jako potvrzeni o 

Akceptaci. 

2.30. Protokol O Předání - písemný záznam podepsaný Odpov ědnými nebo Oprávněnými osobami obou smluvních stran jako potvrzeni o P ředání. 

2.31. Provozní prost ředí - HW a SW prost ředí Objednatele vhodné pro provoz Informa čního systému. Konfigurace HW a SW prost ředí bude uvedena 

v Návrhu systému 

2.32. Předáni - úkon, kdy Zhotovitel p ředává definovaný p ředmět p ředání Objednateli aten P ředmět předáni přejímá. 

2.33. Servis Desk - je služba Zhotovitele, která slouží k p řijímáni a evidenci všech požadavků  na záru ční opravy a služby podpory. 

2.34. Servisní kalendá ř  - doba a dny, ve kterých je Servisní služba poskytována 

2.35. Servisní služba - služba související se správou, provozem, rozvojem a pravidelnou údržbou Informa čniho systému 

2.36. Služby —jsou všechny činnosti, které má Zhotovitel poskytnout v pr ůběhu pinění Smlouvy aisou pot řebné, ke spinění smluvních závazků  

2.37. Služby podpory - jsou služby, které se na základ ě  smlouvy zavazuje Zhotovitel poskytnout v pr ů běhu Období podpory. 

2.38. Smlouva - p ředstavuje dohodu uzav řenou mezi Objednatelem a Zhotovitelem, podepsanou Oprávn ěnými osobami obou smluvních stran 

včetně  všech jejich dodatk ů , doplň ků, přiloh a všech dokumentů , na které se Smlouva odkazuje a které jsou její ned ělitelnou součásti. Smlouva 

je základním dokumentem, který popisuje, jakým zp ůsobem a za jakých podminek bude poskytováno Pln ěni. Smlouva obvykle upravuje 

následující okruhy 

- 	Obsah a rozsah Plnění 

- 	Harmonogram Pln ěni 

- 	Vymezení smluvních rizik - sankce 

- 	Pokuty, penále 

Omezeni škod 

- 	Rídici struktury projektu v četn ě  popisu jejich rolí a kompetencí 

- 	Akceptační procedury 

- 	Popis řízeni změn a další... 

139. Software (Programové vybaveni) - po č ítačový program spolu s příslušnou dokumentací, pop řípadě  i zdrojovými texty, je-li výslovn ě  
uvedeno, že jsou součástí Plnění. 

2.40. Subdodavatel —T řeti strana, která sena pin ění Smlouvy podílí dodávkami pro Zhotovitele. 

2.41. Třetí strana/osoba - je fyzická nebo právnická osoba, kterou není Zhotovitel nebo Objednatel a která s nimi netvo ř í koncern. 

2.42, Úroveň  Služeb podpory - je konkrétní specifikace Služeb podpory, jejich kvantity, kvality a podmínek, za kterých se Zhotovitel zavazuje 

tyto služby poskytovat. 

2.43. Vada - je rozpor mezi skute čnými funkčními vlastnostmi poskytnutého Pln ěni a funkčními vlastnostmi, které jsou uvedeny 

v dokumentaci nebo v popisu Pln ěni, je-li takový popis Součásti Smlouvy nebo součásti dokumentu vypracovaného na základ ě  Smlouvy. 

Za Vadu se dále považují i právní vady Pln ění. 

2.44. Záruční doba —e doba uvedená ve Smlouv ě, během které se Zhotovitel zavazuje bezplatn ě  odstra ňovat Vady. 
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3. Vztah smlouvy a všeobecných obchodních podmínek 

3.1. Tyto všeobecné obchodní podmínky Aricoma Systems a.s. pro poskytováni služeb (VOP) tvo ří p řílohu Smlouvy a jsou její nedílnou 
součástí. 

3.2. Tyto VOR smlouvy jsou platné v celém rozsahu, pokud nejsou upraveny ustanoveními Smlouvy jinak. 

3.3. V případě  rozporu mezi zněním Smlouvy a VOR platí ustanovení Smlouvy. 

4. Plnění 

4.1. Místem pinění je sídlo smluvní strany, které má být  Plnění poskytnuto. 

4.2. Smluvní strany se zavazují úzce spolupracovat, zejména si poskytovat úpiné, pravdraé a v časné informace pot řebné k řádnému piněni 
svých závazků , př ičemž v p řípadě  změny podstatných okolností, které mají nebo mohou mít vliv na pin ění Smlouvy (vČetně  zm ěny 
sidia), jsou povinny o takové zm ěně  informovat druhou smluvní stranu nejpozd ěji do pěti (5) Pracovních dn ů  po provedení takové 
změny. 

4.3. Smluvní strany se dále zavazují poskytnout druhé smluvní stran ě  sou činnost umož ňující řádné pinění povinnosti ze Smlouvy. 

4.4. Smluvní strany se zavazují vzájemn ě  spolupracovat a poskytovat si veškeré informace pot řebné pro řádné pin ění svých závazků  z této 

Smlouvy. 

4.5. Smluvní strany se zavazují informovat opa čnou smluvní stranu o veškerých  skutečnostech, které jsou, nebo by mohly být d ů ležité pro 
řádné piněni této Smlouvy. 

4.6. Smluvní strany se zavazují vytvá řet p ředpoklady pro pin ění závazki vyplývajících z této Smlouvy tak. aby nedocházelo k prodlení s 
piněním jednotlivých termín ů  pro poskytnutí věcného pinění, ani k prodlení s úhradoujednotlivých finan čních závazk ů . 

4.7. V zájmu optimálního pin ěni Smlouvy jsou smluvnístrany povinny pinit řádně  a včas své závazky tak, aby nedocházelo k prodlení s jejich 

piněním. Pokud se n ěkterá ze smluvních stran dostane do prodlení s pin ěním svých závazků , je povinna oznámit bez zbyte čného 

odkladu druhé smluvní stran ě  důvod prodlení a p ředpokládaný termín a zp ů sob jeho odstranění. 

4.8. Smluvní strany se zavazuji pinit své závazky v souladu se všemi p říslušnými obecně  závaznými p ředpisy a normami. 

4.9. Smluvní strany jsou oprávn ěny pinit své závazky prost řednictvím Třetích osob nebo Osob v koncernu, p řitom však odpovídají, jako by 
pinily samy, 

4.10. Žádná ze smluvních stran není odpov ědna za prodlení zp ůsobené prodlením spin ěním závazk ů  druhé smluvií strany. 

S. Dílč í smlouvy a dodatky 

5.1. Smluvní strany mohou jednotlivé části piněni Smlouvy upravit, pop řípad ě  upřesnit pomoci písemných  dílčích smluv nebo dodatk ů  
Smlouvy. 

5.2. Nestanoví-li díl čí smlouvy nebo dodatky Smlouvy výslovn ě  jinak, řídísC práva a povinnosti smluvních stran Smlouvou. 

5.3. V případě  rozporu mezi zněním Smlouvy a zn ěním díl čí smlouvy platí ustanovení dílčí smlouvy. 

5.4. Změny provedené dílčí smlouvou oproti ustanovením Smlouvy se týkají  pouze Plnění poskytovaného na základ ě  takové dílčí smlouvy. 

S.S. Ukončeni úč innosti kterékoliv dílčí smlouvy nemá vliv na účinnost Smlouvy. 

6. Cena a platební podmínky 

6.1. Ceny jsou udávány v českých  korunách (CZK) nebo v jiné konvertibilní m ěně  a jsou splatné v českých korunách p ři použití kurzu České 

národni banky deviza platného ke dni vystaveni faktury. 

6.2. Cena za Pln ění je stanovena dohodou smluvních stran-

6. 3. Cena za Plnění nezahrnuje da ň  z přidané hodnoty. 

6.4. V případě, že je Smlouva uzav řena na dobu neurčitou, cena Pln ěni je stanovena v českých korunách a index růstu spotřebitelských cen (míra 

inflace) vyhlášený Českým statistickým ú řadem vzroste o pět (5) nebo více procent oproti okamžiku p ředchozího stanoveni nebo zvýšeni ceny, 

může být cena Plnění spočívajícího ve Službách jednostrann ě  zvýšena ze strany Zhotovitele, nejvýše však o částku odpovídající takovému 

procentuálnímu nárůstu. Zvýšená cena je platná uplynutím jednoho (1) m ěsíce po doručení oznámení o zvýšeni. 

6.5. Cena je vždy splatná na základ ě  vystavených faktur. Pro vylou čení pochybností platí, že cena je splacena p řipsáním celé finan ční částky na ú čet 

Zhotovitele. 

6.6. Faktury musí splňovat veškeré náležitosti ú četních a daňových  dokladů  vyžadované platnými právními p ředpisy. P řílohy faktury tvo ři kopie 

potvrzených dokumentů  popisujících P ředání nebo Akceptaci Pln ěni, jehož cena je fakturována. 

6.7. Lhůta splatnosti faktury je, nestanoví-li Smlouva jinak, čtrnáct (14) kalendá řnich dní ode dne vystaveni. Faktury se platí bankovním p řevodem 

na účet druhé smluvní strany. 
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7. Vlastnická práva, práva užití díla a p řechod nebezpe č í škody 

7.1. Vlastnické právokpředm ětu Plnění, kterýse  podleSmlouvymá Stát vlastnictvím Objednatele, p řechází na Objednatele cinem úpiného zaplaceni 

ceny p říslušného p ředmětu Plnění. 

7.2. V případě , že Zhotovitel poskytne jako sou čast Plnění dílo, které vykazuje znaky autorského dila ve smyslu autorskeho zákona, poskytuje 

Zhotovitel Objednateli nevýhradní  licenci k užití díla, které podléhá ochran ě  podle zákon ů  upravujících práva duševního vlastnictví a které má 

podle Smlouvy být předáno Objednateli, a to momentem p ředání a dnem úpiného zaplacení ceny takového díla. Na základ ě  nevýhradní licence 

je Objednatel oprávn ěn k užití díla, ke kterému je nositelem majetkových práv autorských pouze Zhotovitel. Objednatel je oprávn ěn dílo užívat 

následujícím způsobem: 

7.2.1. užívat takové dílo v souladu s podmínkami stanovenými ve Smlouv ě  nebo v licen čních ujednáních týkajících se takového díla, 

7.2.2. vytvá řet kopie takového díla pouze pro ú čely archivace nebo bezpe čnostních záloh. Kopie je Objednatel povinen zabezpe čit proti ztrát ě  a 

odcizení a musí je ozna čit všemi autorskými  právy a ozna čením jako originál. 

7.2.3. p ředat, postoupit, prodat, pronajmout nebo jiným  obdobným zp ůsobem poskytnout takové dílo T řetí osobě, nebo Osobě  v koncernu pouze 

.s předchozím písemným souhlasem Zhotovitele, není-li takové dílo výslovn ě  lc poskytnuti Třetí osobě  nebo Osob ě  v koncernu určeno. 

V takovém případě  je Objednatel na základ ě  práva užiti díla oprávn ěn v témž rozsahu poskytnout právo užití díla takové T řetí osobě  nebo 

Osobě  v koncernu, pro kterou je dilo ur čeno. 

73. Práva užitídíla mohou být dále upravena zvláštními podmínkami nositele autorských práv. Takové podmínkytvo ři přílohu Smlouvy. V p řípadech, 

kdy nositelem majetkových práv autorských k dílu poskytnutému Objednateli je zcela nebo z části Třetí osoba nebo Osoba V koncernu, zavazuje 

se Zhotovitel poskytnout Objednateli podhcenci k tomuto dílu. 

7.4. Vzhledem k tornu, že Zhotovitel poskytuje dle č lánku 7-2. Objednateli nevýhradní licenci k poskytnutému Pln ění, práva Zhotovitele k dílu dle 

článku 7.2. zůstávají bez ohledu na výše uvedené zachována, 

7.5. V p řípadech, na které se nevztahuje ustanovení podle č lánku 7.2, platí, že když Zhotovitel p ři pině ní Smlouvy vytvoří nehmotný statek, který je 

způsobilý jako předmět ochrany podle obecn ě  závazných  předpisů , upravujících práva k nehmotným statk ům, jsou obě  smluvní strany 

oprávn ěny takový nehmotný statek neomezen ě  užívat. 

7.6. V případ ě, že Objednatel užívá dilo či jeho dílčí část (ať  již se jedná o dílo, která podléhá ochran ě  podle zákon ů  upravujících práva duševního 

vlastnictví či nikoli) v rozporu s ustanovením těchto obecných obchodních podmínek nebo Smlouvy, je Zhotovitel oprávn ěn vypovědět po 

marném uplynuti písemně  poskytnuté lhůty k nápravě, která nesmí být  kratší než třket (30) kalendá řních dnů , poskytnuté právo užiti takového 

díla či jeho části. Výpovědní  doba činí třicet (30) kalendá řních dn ů  a po číná běžet dnem hásledujicim po doru čení písemného vyhotovení 

výpovědi. Pokud bylo dílo poskytnuto v souladu s článkem 7.2.3. Třetí osobě  nebo Osobě  v koncernu, m ůže být  právo užiti díla vypovězeno i 

v p řípadě , že je porušováno takovou T řetí osobou nebo Osobou v koncernu. Objednatel, je povinen zajistit. aby T řetí strana nebo Osoba 

v koncernu p řestala dílo užívat nejpozd ěji uplynutím výpovědní  lhůty podle tohoto ustanovení. 

7.7. Nebezpečí škody na p ředaných  věcech p řechází na Objednatele dnem jejich P ředání. 

S. Záruka za jakost a odpovědnost za vady 

8.1. Zhotovitel se poskytnutím záruky na p ředmět Plnění zavazuje, že tento bude spliovat po stanovenou Záru ční dobu specifikace uvedené v 

uživatelské a technické dokumentaci. Neexistujid dokumentaci nahrazuje popis vlastností výstupu  ve Smlouvě . 

8.2. Standardní doba záruky na poskytnuté služby a na poskytnutý spot řební materiál a náhradní díly je t ři měsíce Od P ředání Pln ěni nebude-li 

dohodnuto jinak. 

8.3. Záruční doba počíná běžet p řevzetím Pln ění. Je-li p ředmět Plněni složen z více částí, potom záru ční doba každé jednotlivé části 

předmětu Plněni začíná běžet Od okamžiku jejího p řevzetí a vztahuje se na Vady vzniklé v době  trvání záruky. 

8.4. Objednatel zasílá požadavky na záru ční opravu v písemné form ě  prostřednictvím elektronické pošty, aplikací vzdáleného p řístupu, pop ř. pošty 

na kontaktní údaje uvedené ve Smlouv ě .. Nejsou-li tyto kontaktní údaje ve smlouv ě  uvedeny, bude objednatel zasilat požadavky na kontaktní 

údaje uvedené na internetových stránkách Zhotovitele. Oznamované Vady Pln ění musi být dostate čně  specifikovány. Oznámeni zjištěných Vad 

musí být  provedeno nejpozd ěji do posledního pracovního dne běhu záruční doby. 

8.5. Práce na odstran ění oznámené Vady, na kterou se vztahuje záruka, musí být  zahájeny bez zbyte čného odkladu. Není-li možné takovou Vadu 

odstranit okamžitě , musí Zhotovitel oznámit bez zbyte čného odkladu Objednateli předpokládaný termín a zp ů sob odstranění Vady. 

8.6. Zhotovitel je oprávněn eliminovat Vadu i tím, že navrhne postup, který zamezí projev ům Vady při běžném provozu. 

8.7. V p řípadě, že Objednatel požádá o opravu Vady, na kterou se nevztahuje záruka, dohodne se Zhotovitel a Objednatel na podmínkách jejího 
výkonu. Povinnosti Zhotovitele je p ředem informovat Objednatele o tom, že jím požadovaná služba není kryta zárukou a bude ú čtována dle 

aktuálních cen p říslušné služby. 

8.8. Náklady Zhotovitele na činnosti spojené s analýzou  požadavků, na které se nevztahuje záruka, nese Objednatel. 

9. Omezení záruky 

9.1. Zhotovitel nenese odpov ědnost za Vady a chyby a záruka se nevztahuje na Vady a chyby vzniklé: 

9.1.1. užíváním Plnění v rozporu s dodanou uživatelskou, pop ř . technickou dokumentací, 
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9.1.2. neoprávněným nebo neodborným zásahem či nesprávným užitím Plněni Objednatelem nebo Třetí osobou nebo Osobou v koncernu bez 
předchozího písemného souhlasu Zhotovitele, 

9.1.3. úpravou nebo jakýmkoliv jiným zásahem do poskytnutého Pln ění bez souhlasu Zhotovitele, 

9.1.4. úpravou Software, která je v rozporu s podmínkami Smlouvy nebo zákonem, užíváním Software v jiném než Zhotovitelem podporovaném 
operačním a/nebo databázovém prost ředí nebo užíváním Software v rozporu s aktuální verzi podporovanou Zhotovitelem, to vše bez 
předchozího písemného souhlasu Zhotovitele, 

9.1.5. změnou parametrů  prost ředí Informa čního systému Objednatele, ve kterém je dodaný Software provozován, bez souhlasu Zhotovitele, 

9.1.6. komponentami Informa čního systému Objednatele, na které se nevztahuje tato záruka. 

9.1.7. vlivem počítačových virů , 

9.1.8. zanedbáním p ředepsané údržby, provozu nebo obsluhy ze strany Objednatele 

9.1.9. opotřebením zboží/díla způsobené jeho obvyklým užíváním a nevztahuje se na vady, pro které byla sjednána nižší cena, 

9.1.10. nesprávnou p řepravou a nesprávným skladováním, neodborným nebo nepř iměřeným zacházením; vystavením nep říznivým vnějším vlivů m, 

provozem za jiných  než výrobcem či dodavatelem stanovených podmínek, resp. za  neobvyklých podmínek; 

9.1.11. fyzickým poškozením, na závady vzniklé neodvratnou události )ohe ň , voda apod.), povětrnostními vlivy., poškozením bleskem nebo 

elektrostatickým výbojem 

9.2. Za tvorbu, využívání a provozování dat v Informa čním systému nese odpovědnost výhradně  Objednatel. Objednatel je zárove ň  povinen provádět 

bezpečnostní zálohy dat v souladu s pravidly béžnými pro nakládání s daty v Informa čních systémech. Zhotovitel nenese odpov ědnost za ztrátu 

nebo poškození dat nebo datových struktur Objednatele, a to ani v p řípadě, že k nim došlo p ři užívání Plnění dodaného Zhotovitelem, na které 

se záruka vztahuje. 

9.3. P ředmětem záruky také není: 

9.3.1. školeni Objednatele, 

9.3.2. poskytnuti nových verzí systému, 

9.3.3. instalace oprav softwarových chyb, 

9.3.4. poskytnutí služeb podpory. 

10. Komunikace smfuvních stran 

10.1. Způsoba pravidla komunikace jsou definována Plánem projektu p ři zahájení Projektu. Není-li tomu tak, používají se následující odstavce tohoto 

článku. 

10.2. Komunikace smluvních stran probíhá na úrovni Oprávn ěných osob. Tim není dotčena možnost smluvních stran komunikovat prost řednictvím 

statutárních orgánJ. 

20.3. Smluvní strana je oprávn ěna kdykoliv jmenovat jinou Oprávn ěnou nebo Odpovědnou osobu; je však povinna na takovou zm ěnu písemně  
upozornit druhou smluvní stranu bez zbyte čného odkladu, nejpozději však do pěti (5) pracovních dn ů  od jejího provedení. 

10.4. Do působnosti Oprávněných osob náleží: 

10.4.1. kontrolovat postup pin ění Smlouvy, 

10.4.2. připravovat návrhy potřebných změna dodatk ů  Smlouvy, p řipravovat a podepisovat návrhy dodatk ů  a dalších smluv týkajících  se Plněni. 

10.5. Do působnosti Odpovědných osob náleží: 

10.5.1. organiza čně  zabezpečovat veškeré činnosti souvisejkí s pin ěním Smlouvy, 

10.5.2. koordinovat součinnost smluvních stran, 

10.5.3. informovat na vyžádání smluvní strany o postupu pin ění Smlouvy. 

10.6. Dokumenty se doru čuji druhé smluvni straně, a to některým ze zp ůsobů  dále uvedených: 

10.6.1. osobně  oproti potvrzení o p řevzetí 

10.6.2. doporu čeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního styku. V tomto p řípadě  se dokumenty považují za doru čené dnem jejich 

převzetí adresátem, dnem vráceni zásilky v p řípadě , že si ji adresát nevyzvedl, nebo v p řípadě , že nebyl zastižen, a dále dnem, kdy adresát 

převzetí zásilky odmítl, 

10.6.3. datovou schránkou nebo elektronickou poštou. V tomto p řípadě  se dokumenty považují za doru čené okamžikem, kdy odesílatel obdrží od 

p říslušného technického za řízeni potvrzení o úspěšném odeslání, anebo potvrzeni o doru čení. Pro odstraněni p řípadných nedorozum ěni se 

smluvní strany zavazují vzájemn ě  informovat o řádném doručeni dokumentů  zaslaných tímto zp ůsobem. 

10.7. Dokumenty se doru čuji na údaje uvedené v záhlaví Smlouvy, není-li dohodnuto jinak. 
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11. Proces Akceptace 

111. Akceptaci Pln ění nebo dílčího Plnění m ůže za Objednatele u činit Odpovědná nebo Oprávn ěná osoba. Objednatel je povinen zajistit p řítomnost 

příslušné osoby při Akceptaci. 

11.2. O Akceptaci sepíše Zhotovitel s Objednatelem p říslušný Akceptační protokol. V protokolu smluvní strany uvedou: 

11.2.1. Plnění nebo dílčí Plnění bylo akceptováno bez výhrad, nebo 

11.2.2. Plnění nebo dílč í Plnění bylo akceptováno s výhradami,  které nebráni Akceptaci - v tomto p řípadě  se Plnění považuje za akceptované a 

účastníci dohodnou termín a zp ůsob vy řešení výhrad, nebo 

11.13. Plněni nebo dílčí Plněni nebylo akceptováno - v tomto p řípadě  účastníci v Akcepta čním protokolu písemně  uvedou p říslušné věcné výhrady 
bránici Akceptaci v četn ě  napinění či nenapin ěni Akceptačních kritérií formou strukturovaného rozdílového protokolu. V tomto p řípadě  se 

Plnění nebo díl čí Plněni nepovažuje za akceptované. Ú častníci dohodnou termín a zp ůsob vy řešení výhrad  a po jejich vyřešení bude znovu 

provedeno akcepta ční ř ízení. 

11.3. V p řipadě , že Objednatel neposkytne sou činnost nutnou pro provedeníakcepta čriího řízení nebo neuplatnívýhrady  bránící Akceptaci doS (pěti) 

Pracovních dnů  ode dne, kdy mu bylo předáno Plnění k Akceptaci, bude se považovat takto poskytnuté Pln ění za akceptované. 

12. Ochrana Důvě rných informací 

12.1. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajeni získaných D ůvěrných informaci způsobem obvyklým jako p ři utajováni vlastních Divěmých  informaci. 

Smluvní strany mají navzájem právo požadovat doloženi dostate čnosti takových  princip ů  utajení Divěrných informací. Smluvní strany jsou 

zárove ří povinny zajistit utajení získaných  Důvěrných informaci i u svých zam ěstnanců, zástupců, jakož i spolupracujících T řetích stran a Osob v 

koncernu, pokud jim takové informace byly poskytnuty. 

12.2. Právo užívat, poskytovat a zp řístupnit Důvěrné informace maji smluvní strany pouze v rozsahu a za podminek nezbytných pro řádné pinění práv 

a povinnosti vyplývajících ze Smlouvy. 

12.3. V případě  ukončeni platnosti nebo účinnosti n ěkterých smluvních ujednání ustanovení o ochran ě  Důvě rných  informací, z ůstávají nadále 

v platnosti a ú činnosti nedohodnou-li se smluvní strany výslovně  jinak. 

12.4. Obě  strany budou zachovávat p ř ísně  d ůvě rný charakter veškerých takových d ůvě rných materiál ů  a nepoužiji je nebo nevyjeví t řetím osobám. 

Pokud je sděleni informací z důvěrných  materiál ů  třetím osobám nezbytné pro pin ěni Smlouvy, pak je možné informace poskytnout pouze za 

následujících podmínek: 

12,4.1. Třetí osobu, které budou Důvěrné informace n ěkterou ze stran sd ěleny, odsouhlasi druhá strana p ředem; 

12.4.2. Třetí osoba písemn ě  potvrdí svůj závazek zachování d ůvěrnosti informací, které ji byly jako d ůvě rné p ředány ve stejném rozsahu, v n ěmž je 

touto povinnosti vázána smluvní strana, která tyto  informace T řetí osobě  sdě lila. 

12.5. Za porušení povinnosti stran zachovávat d ůvě rnou povahu materiál ů  nebude považováno p ředáni následujících informací: 

12.5.1. které jsou nebo se stávají ve řejně  p řístupnými nebo musí být  zpřístupněny na základě  obecně  závazných  právních p ředpisů , aniž by došlo k 

porušeni Smlouvy; 

12.5.2. které p říjemce obdržel v souladu s právními p ředpisy Od Třetí osoby nebo Od Osoby v koncernu bez jakékoliv povinnosti zachovat 

jejich důvěrnou povahu; v tomto p ř ípadě  nebude smluvní strana uváděna jako zdroj této informace; 

125.3. které jsou zbaveny d ůvěrné povahy na základ ě  platného p říkazu soudu nebo orgánu ve řejné správy, ato za p ředpokladu, že p ř emce: 

12.5.3.1. předkládající stranu vyrozum ěl o takovémto p říkazu neprodleně  po jeho obdržení; 

12.5.3.2. spolupracuje s p ředkládající stranou na tom, aby Od soudu nebo od orgánu ve řejné správy, který vydal zmín ěný příkaz, získal ochranný 

příkaz, který by omezil vyjeveni a uživání d ůvěrných materiál ů  výhradně  na účely, kterým měl sloužit původni p říkaz k odtajnění. 

12.6. Povinnosti stran vyplývajici z tohoto článku budou platit po celou dobu existence obchodního tajemství, a to Jak po dobu platnosti 

Smlouvy, tak i po dobu jednoho roku po ukon čení platnosti Smlouvy z jakéhokoliv d ůvodu. 

12.7. Zaplacením smluvní pokuty není dot čeno právo poškozené strany domáhat se ochrany v souladu s ustanovenim § 2988 ob čanského zákoníku. 

12.8. Po ukon čení Plněni může každá ze stran žádat Od druhé strany vráceni všech poskytnutých materiál ů  potřebných ke zhotoveni p ředm ětu 

smlouvy obsahujicích informace důvě rného charakteru nebo tvo řících obchodní tajemství a druhá strana je povinna tyto materiály neprodlen ě  
vrátit, pokud nebudou sou části p ředmětu Plnění. 

13. Náhrada škody 

13.1. Smluvní strany nesou odpov ědnost za způsobenou škodu v rámci platných  právních p ředpisů  a Smlouvy. Smluvní strany se zavazuji k vyvinutí 

maximálního úsilí k p ředcházení Škodám a k minimalizaci vzniklých škod. 

13.2. Žádná ze smluvních stran neodpovídá za Škodu, která vznikla v d ůsledku věcně  nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od 

druhé smluvní strany. 

13.3. Nahrazuje se pouze skute čně  vzniklá Škoda. V rozsahu povoleném platnými právními p ředpisy nenese žádná ze smluvních stran odpov ědnost 

za jakékoli nep římé, nahodilé nebo následné škody, škody zp ůsobené na datech nebo škody spo čívající ve ztrátě  ušlého zisku nebo výnosů  nebo 
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Jiné finanční ztratě, ato i vyplývající z nedodržení povinnotiv ůči správním orgán ům, ať  již se jedná o škody vzniklé v d ůsledku porušení smluvní 
nebo zákonné povinnosti. 

13.4. Učastnici tohoto závazkového vztahu stanovují, že výše  p ředvídatelné škody, která p řípadně  může vzniknout porušením povinností Zhotovitele, 
p ředstavuje částku maximálně  do výše ceny p ředmětu pinění, ohledně  něhož došlo ke škodné události, není-li sjednána jiná výše. Zhotovitel 
nenese odpovědnost za ztrátu nebo poškozenídat Objednatele. Ú častnici stanovují, že celková výše náhrady škodyz jedné škodní události nebo 
série vzájemně  propojených škodných  událostí, která byv p říčinné souvislosti s piněním Smlouvy mohla vzniknout, se limituje u skute čné škody 
a u ušlého zisku celkem do výše ceny p ředmětu pinění. 

13.5. Jakékoli nároky na náhradu škody je Objednatel oprávn ěn u Zhotovitele relevantn ě  uplatnit jen tehdy, pokud po vzniku škodné události u činil 
veškeré kroky sm ěřující k minimalizaci výše škody a pokud o vzniku škodné události Zhotovitele bezodkladn ě  vyrozuměl a poskytl mu veškeré 
vyžádané dokumenty ke vzniku škodné události se vztahujici, 

116. Účastníci tohoto závazkového vztahu neodpovídají, vedle p řípad ů  stanovených p říslušným zákonem, za porušeni závazk ů  způsobené vyšší mocí, 

tj, okolnostmi nastalými  nezávisle na vů li účastníků , které nebylo možno ani s vynaložením veškerého možného úsilí odvrátit, resp. jsou 

objektivně  neodvratitelnou náhodou. 

14. Okolnosti vylu čující odpovědnost - vyšší moc 

14.1. Žádná ze smluvních stran neniodpov ědná za prodlení se spin ěním svých závazk ů , způsobené Okolnostmi vylu čujícími odpovědnost (vyšší mocí). 

14.2. Smluvní strany se zavazuji upozornit druhou smluvní stranu bez zbyte čného odkladu na vzniklé Okolnosti vylu čujici odpovědnost bránící 

řádnému pinění Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a p řekonáni Okolnosti vylučujících odpovědnost. 

14.3. V případě  opoždění piněni Zhotovitele zp ůsobeném okolnostmi vylučujícími odpovědnost platí, že tento neniv prodleni po dobu trvání takových 

překážek. Zhotovitel je však povinen Objednatele o výskytu takových p řekážek Neprodlen ě  informovat.Trvá-li toto opožděni více jak tři (3) dny, 
posouvají se termíny piněni o dobu opožděni. 

15. Sankce 

15.1. Pro každý případ porušení podmínek užiti díla ( článek 7.2.> se stanovuje smluvní pokuta ve výši sto tisíc (100 000) K Č. 

15.2. Pro každý p řípad porušeni povinnosti ochrany D ůvěrných informací ( článek 12.) se stanovuje smluvní pokuta ve výši jeden milion (1 000 000) 

Kč . 

15.3. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) kalendá řních dnů  ode dne doručení písemné výzvy k jejímu zaplacení. 

15.4. V případě  prodleni se zaplacením pen ěžité částky je smluvní strana, která je se zaplacením v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvni stran ě  
úrok z prodleni ve výší  0,05% z dlužné částky za každý den prodlení. 

15.5. Vznikem nároku na zaplacení smluvní pokuty nebo úrok ů  z prodleni, jejich vyú čtováním nebo zaplacením, není dotčen nárok smluvní strany na 

náhradu vzniklé škody. 

16. Platnost a ú č innost 

16.1. Účinnost Smlouvy lze předčasné ukončit; 

16.1.1. písemnou dohodou smluvních stran, jejíž sou částí jej vypo řádáni vzájemných závazk ů  a pohledávek, 

16.1.2. písemným odstoupením od Smlouvy v p řípadě  podstatného porušeni Smlouvy jednou ze smluvních stran, 

16.1.3. písemnou výpovědi Smlouvyv případě  nepiněni jedné ze stran z d ůvodů  Okolnosti vylučujících odpovědnost. 

16.2. Podstatným porušením Smlouvy se rozumí zejména prodleni smluvní strany s pin ěním nepeněžitých závazků  delší než tři (3) měsíce, pop řípadě  
prodleni smluvní strany s piněním pen ěžitých závazk ů  delší než t ři (3) m ěsíce. 

26.3. Smluvní strana je oprávněna odstoupit od Smlouvy podle ustanovení Čl. 16.1.2 pouze v p řípadě, že druhá smluvní strana p řes písemné 

upozorněni na porušeni Smlouvy toto porušení v poskytnuté lh ůtě , která nesmí být kratší než t řicet (30) kalendá řních dnů , neodstranila. 

16.4. Smluvní strana je oprávněna vypovědět Smlouvu podle ustanoveni Čl. 16.1.3 pouze v p řípadě , že druhá smluvní strana není schopna pinit 

z důvodů  Okolností vylučujících odpovědnost podobu delší než t ři (3) měsíce. 

16.5. Odstoupením Od Smlouvy nejsou dotčena ustanovení článku 12,13., 15. 

17. Compliance smluvní doložka 

Každá ze smluvních stran prohlašuje; 

17.1. že se nepodílela, nepodílí a nebude podílet na pácháni trestné činnosti ve smyslu zákona č . 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických 

osoba řízení proti nim, v platném znění, zejména: 

17.1.1. nebude poskytovat žádné osob ě  úplatky, 

17.1.2. nebude Od žádné osoby úplatky p řijímat, 
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17.1.3. nebude navrhovat ani žadat o žádné úplatky, nebude je nabízet, zprost ředkovávat ani  nimi jinak nakládat, 

17.1.4. nebude zajišťovat ani využívat k jakémukoli jednání uvedenému v bodech 17.1.1 až 17.1.3. tohoto článku žádné jiné osoby, 

17.2. že zavedla a bude řádně  činit náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých  zam ěstnanců  a obchodních zástupců  a zajisti, aby v 

souladu se zásadami uvedenými v tomto článku postupovali i všichni její vedoucí pracovníci. 

17.3. že u činila a bude řádně  činit nezbytná opatření k zamezeni nebo odvráceni p řipadných následk ů  spáchaného trestného činu a v p řípadě, že 

bude mít podez ření, že v piněním smlouvy došlo nebo dochází k trestné činnosti, nebo se o jakémkoli takovém jednáni dozví, neprodlen ě  
vyrozumí druhou smluvní stranu (kontakty Zhotovitele jsou uvedeny na stránce https://www.a  ricoma.com/csfo-n  as/ochrana-oznamovatel), 

17.4. že provedla a bude provád ět taková opatření, která m ě la či má provést podle právních, jakožto i svých vnit řních předpisj, 

17.5. že z hlediska prevence trestní odpov ědnosti právnických osob u činila a bude činit vše, co po ni lze spravedliv ě  požadovat, zejm. p řijala Etický 

kodex a zásady Compliance programu. 

Porušení tohoto článku 17. bude považováno za podstatné porušení Smlouvy a zakládá právo druhé smluvní strany Smlouvu ukon č It bez výpovědní 

lhůty nebo s 30 denní výpovědni dobou, dle jejího uvážení. 

18 Závěrečná ustanoveni 

181. Smluvní vztah mezi smluvními stranami se řídí českým právním řádem. Smlouva se řídi zákonem Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 

18.2. Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich není oprávn ěna postoupit svá práva a povinnosti vyplývající  ze SmlouvyTřeti straně  bez p ředchozího 

písemného souhlasu druhé smluvní strany, s výjimkou  peněžitých pohledávek za druhou smluvní stranou. 

18.3. Smlouva p ředstavuje úpiné ujednání mezi smluvnimi stranami. 

18.4. Veškeré zm ěny či dopiněni Smlouvy lze u činit pouze na základě  písemné dohody smluvních stran. Takové dohody musí mít podobu datovaných, 

č íslovaných a ob ěma smluvními stranami podepsaných dodatk ů  Smlouvy. 

18.5. Vztahuje-li se d ůvod neplatnosti jen na n ěkteré ustanovení Smlouvy, je neplatným pouze toto ustanovení, pokud z jeho povahy nebo obsahu 

anebo z okolností za nichž bylo sjednáno, nevyplývá,  že jej nelze oddělit Od ostatního obsahu Smlouvy. 

18.6. Všechna vyhotovení Smlouvy jsou rovnocenná a mají platnost originálu. Je-li Smlouva sepsána ve více jazycích, jev p řípadě  rozporu jednotlivých 

jazykových verzí roztiodujicí verze česká. V případě, že Smlouva není sepsána v české verzi, ozna čí smluvní strany ve Smlouv ě  rozhodující 

jazykovou verzi. 
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P říloha č . 2 - Specifikace Servisních služeb 

2.1 Obsah Servisních služeb 

2.1.1 Centrální kontaktní bod 

Hlavní p řístupový a komunikační bod je Servis Desk Poskytovatele, který zajiš ťuje komunikaci a p ředává Požadavky 
na řešitelské týmy, koordinuje T řetí strany. Požadavky mohou zadávat Kontaktní osoby Objednatele následujícím 
zp ůsobem: 

telefonicky: 

• 	p řes webové rozhraní: https://servicedesk.aricoma.com  - ze strany Poskytovatele bude Kontaktním 
osobám Objednatele odeslána elektronicky individuální pozvánka pro p ř ístup a registraci do Servis 
Deskového portálu Poskytovatele 

Obsahem Služby je: 

o 	p říjem Požadavk ů , 

• 	p ředání na řešitelské týmy (pracovníky Poskytovatele) a T řetí strany (nap ř. výrobce), 

• 	sledování životního cyklu Požadavk ů , 

• 	standardní Report, 

• 	administrativní uzavírání Požadavk ů  po Objednatelem akceptovaném vy řešení, 

Za vyřešený se považuje každý Požadavek, jehož vy řešení bylo akceptováno Kontaktní osobou Objednatele. 
Požadavek se považuje za vy řešený i bez toho, že by Kontaktní osoba akceptovala vy řešení Požadavku tehdy, 
pokud nevznese k jeho vy řešení p řipomínky ve lh ů tě  pěti pracovních dn ů  po písemné výzvě  k Akceptaci vy řešení 
p ředmětného Požadavku. 

2.1.2 Ř ízení a koordinace Servisních služeb 

Na garanci kvality dohlíží p ř idě lený Service Delivery Manager Poskytovatele. Koordinuje dodávku Servisních služeb, 
zajištuje vyhodnocování nastavených pravidel a proces ů , dbá nad kvalitou poskytovaných Servisních služeb, ř ídí a 
kontroluje dodávky Servisních služeb s T řetími stranami, zajiš ťuje statistické výstupní informace (reporty), které 
p ředkládá dle nastaveného smluvního pin ění Objednateli a proaktivn ě  identifikuje možnosti zlepšení dodávky 
poskytovaných Servisních služeb. 

2.1.3 Garance reakce Poskytovatele na Incidenty pod SLA 

Jedná se O dobu, do kdy musí dojít k „první reakci" ze strany Poskytovatele sm ěřující k řešení KBI (nap ř. email 
notifikace, telefonický kontakt, vzdálené p ř ipojení apod.). 

2.1.4 Aricoma MDR 

Služba typu Aricoma MDR zajištuje kontinuální dohled nad IT bezpe čností pomocí platformy EDR (Endpoint 
Detection and Response). Platforma a její licence jsou sou částí Služby. 

Aktivní reakce je poskytována v rozsahu, který umožní funkcionalita EDR řešení: 

• 	detekce KBU, KBI a anomálií, 

• správu KBU a KBI a reakce na n ě , 

• 	sběr dat, 

• 	indikaci na kompromitaci systém ů , 

• 	vytvá ření konfiguračních změn na dohledové platform ě  EDR (tvorba výjimek, úprava playbooku). 

V rámci implementace Služby budou definovány scéná ře reakce a jejich procesní napin ě ní. 
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Bezpečnostní team dohledového centra Aricoma SOC je informován o identifikovaných mezních situacích formou 
alertingu z centrální platformy EDR, aby následn ě  mohl tento stav buď  nahlásit Kontaktním osobám v rámci 
Servisního kalendá ře, nebo v dohodnutých p řípadech založených na reakčních plánech také reagovat. 

Služba je poskytována Vzdáleným p řipojením pracovníka Poskytovatele a telefonicky. 

Součástí Služby je také zakládání identifikovaných KBI do Servis Deskového portálu Poskytovatele, proaktivní 
komunikace o jejich možných řešeních a komunikace s T řetími stranami (NCKB, ÚOOÚ, NUKIB apod.). 

Vlastní řešení dopadu KBI, mimo definované reak ční scéná ře, není p ředmětem pinění této Služby a je nad rámec 
paušální platby dle hodinové sazby, dle P ř ílohy č . 4, bod 4.3. po p ředchozím odsouhlasení Objednatele. 

Klasifikace KBI 

.tFÝD IIIlIII[.( 

I 	 I 

Událost, kdy je p římo a významně  narušena bezpe čnost 
Kategorie 111 	poskytovaných služeb nebo aktiv. Řešení vyžaduje neprodlené 	 Nejpozději do 

- velmi závažný 	zásahy obsluhy s tím, že musí být všemi dostupnými prost ředky 
4 hodin (4BH) 

KBI 	zabráněno dalšímu ší ření KEl včetně  minimalizace vzniklých 
potenciálních škod. 

Kategorie II Událost, p ř i které je narušena bezpe čnost poskytovaných služeb a Nejpozději do 

aktiv. Řešení vyžaduje neprodlené zásahy obsluhy s tím, že musí být následujícího 
- závažný vhodnými prost ředky zabráněno dalšímu ší ření KBI včetně  pracovního dne 

KBI minimalizace vzniklých škod. (NBD) 

Kategorie I Událost, p ři které dochází k mén ě  významnému narušení bezpe čnosti Nejpozději do t řetího 
- mén ě  závažný poskytovaných služeb nebo aktiv. Řešení vyžaduje zásahy obsluhy s pracovního dne 

tím, že musí být vhodnými prost ředky omezeno dalšímu ší ření KBI (3BD) 
KBI včetně  minimalizace vzniklých škod. 

2.1.5 Podpora p ř i řešení Změn 

Servisní služba je poskytována pracovníky Poskytovatele v p řípadech, kdy je plánována Zm ěna v Informačním 
systému. Postupuje se dle Pravidel změnového ř ízení, které zahrnuje všechny pot řebné kroky. Servisní službu lze 
vyžádat prost řednictvím zadání Změnového požadavku na Servis Desk Poskytovatele. 

Klasifikace Zm ěny (Změnového požadavku) 

I Souč innost Pracovník ů  Poskytovatele p ři plánování, implementaci, 	Dle dohodnutého termínu 
Změnový 	kontrole anebo provozování lT služeb v rámci Informa čního systému i 	v rámci Pravidel 

požadavek 	
Objednatele. 	 Změnového řízení. 
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ZákLadní PravidLa zm ěnového ř ízení (Projektově  řízená Změna): 

Principy změnového řízení se aplikují v p ř ípadě , kdy je plánována konkrétní Zm ěna, která m ůže ovlivnit dostupnost 
provozního prost ředí IT infrastruktury Objednatele. 

1. Inicializace změnového řízení m ůže být jak ze strany Objednatele, tak Poskytovatele. Objednatel zadáním 
Změnového požadavku do Servis Desku Poskytovatele, Poskytovatel odesláním návrhu na Zm ěnu na 
odpovědné osoby Objednatele. Součástí Zm ěnového požadavku musí být její specifikace, zd ůvodn ění a 
dopin ění p řípadných dalších relevantních informací. 

2. Ověření relevance a stanovení priority Zm ěnového požadavku - potvrzení relevantnosti Požadavku, 
zhodnocení úpinosti zadaných informací, dopin ění informací ve spolupráci se žadatelem Zm ěny. Odmítnutí 
Změny z d ůvodu neschválení, neúpinosti poskytnutých informací nebo Zm ěn mimo smluvního pin ění. 

3. Posouzení Zm ěnového požadavku - Poskytovatel posoudí Požadavek na Změnu z hlediska závislostí 
Požadavků , proveditelnosti, rizik a dopad ů  na funkci a úrove ň  poskytovaných Služeb a jednotlivých 
komponent. Poskytovatel vydá doporu čení, které Změny realizovat a které nikoliv, v četně  doporučení 
související s realizací Požadavk ů . Poskytovatel upozorní Objednatele na rizika související s implementací 
konkrétní Zm ěny. 

4. P řijetí/odmítnutí/odložení požadavku na Zm ěnu - na základ ě  posouzení Požadavku na Zm ěnu 
rozhodne Objednatel o tom, které Požadavky jsou p řijaty, odmítnuty nebo odloženy. 

5. Zpracování analýzy Požadavk ů  na Změnu a postup realizace Zm ěny - Poskytovatel zpracuje analýzu 
Požadavk ů  spojených s realizací konkrétní Změny, stanoví časovou náročnost (v č lověkohodinách, nebo 
č lověkodnech) a navrhne harmonogram realizace Zm ěny včetně  odpovědností. 

6. Schválení realizace Zm ěny - Odpovědná osoba Objednatele schválí realizaci Zm ěny, nebo vrátí 
k dopracování analýzu Požadavk ů  na Zm ěnu a postup realizace Zm ěny. 

7. Realizace Změny - vlastní realizace Zm ěny dle akceptovaných podklad ů . 

8. Akceptace realizace - Objednatel akceptuje realizovanou Zm ěnu z pohledu spin ění Požadavk ů , které byly 
na Změnu kladeny. 

9. Zhodnocení Změny - vyhodnocení úspěšnosti povedené Zm ěny. Vyhodnocení je promítnuto do 
doporučení na zlepšení procesu řízení Změn. 

2.1.6 Poskytování konzultací 

Servisní služba je poskytována Pracovníky Poskytovatele. Konzultací se rozumí telefonická č i emailová rada k 
Prvkům IT, která nep řesáhne 30 minut. 

Požadavek na provedení Servisní služby zadávají Kontaktní osoby Objednatele zadáním Konzulta čního požadavku 
na Servis Desk Poskytovatele. 

Klasifikace konzultace (Konzulta čního požadavku) 

Poradenské služby poskytované Pracovníky Poskytovatele 	
Dohodou obou Konzultační 	

k funkcionalitám, nebo Službám Prvk ů  IT, které tvo ří Informační systém 	
smluvních stran požadavek 	

I Objednatele. 
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2.2 Vymezení Servisních služeb 

Obsahem Servisních služeb není: 

zabezpečení dat na datových nosič ích Objednatele, které jsou umístěné v lokalitě  Objednatele, nebo u 
T řetích stran, 

• 	podpora aplikací T řetích stran, nedodaných Poskytovatelem, pokud se smluvní strany výslovn ě  nedohodly 
v konkrétním p ř ípadě  jinak, 

• 	zajištění a zabezpečení zálohy a archivace dat generovaných dohledovou platformou (možno nabídnout 
jako doplňkovou službu), 

• 	d ůsledky plynoucí z dlouhodob ě  ne řešených alert ů  upozorň ující na KBU a KBI, čekající na sou č innost 
zákazníka, 

• 	řešení stav ů  vzniklých v d ůsledku KBU a KBI. 

V rámci řešení Požadavk ů  postupuje Poskytovatel v souladu s licen čními ujednáními výrobc ů  hardware i software a 
podle záru čních podmínek zakoupené podpory výrobce (nap ř. maintenarice, carepack, support atd.). 

Na hardware a software, který již není podporován výrobcem, negarantuje Poskytovatel dostupnost podpory, díl ů , 
dostupnost aktualizací firmware a nelze zaru č it kompatibilitu s jinými prvky Informa čního systému Objednatele. 

Podpora hardware je pouze do úrovn ě  záruk zakoupených Objednatelem pro daný Prvek IT. U Prvk ů  lT, kde není 
Poskytovatel zárove ň  autorizovaným servisním partnerem výrobce, je poskytována pouze sou č innost k řešení Vady 
hardware. 

V rámci řešení n ěkterých Požadavků  m ůže být zahájení řešení prodlouženo o dobu reakce a sou č innost T řetí strany 
(nap ř . výměna prvku v návaznosti na p ředplacené služby HW podpory daného výrobce, analýza logu, servisní 
podporu výrobce, vydání neve řejného opravného balí čku apod.). 

2.3 Seznam Prvků  IT 

Seznam podporovaných Prvk ů  IT v rámci této Smlouvy, na které jsou poskytovány Servisní služby, na základ ě  
požadavků  Objednatele: 

o počet sledovaných za ř ízení: 64 prvků  s nasazenou službou Aricoma MDR 

Na ostatní Prvky lT zde neuvedené, poskytne Poskytovatel sou č innost pro řešení po p ředchozí dohodě  
s Objednatelem a bez garantované doby zahájení řešení a nad rámec pin ění dle této Smlouvy. 

Aktuální seznam firemních certifikací naleznete na webových stránkách spole čnosti: 

https.u/www. aricoma. com/cs/o-naslpartneri-certifikace  

2.4 Omezení záruky 

Objednatel bere na vědomí, že Služby jsou poskytované bez výslovné anebo implikované záruky jakéhokoli druhu a 
v maximální mí ře dovolené zákony není poskytováno jakékoli výslovné nebo implikované prohlášení anebo záruky, 
zejména ne záruky vhodnosti pro konkrétní ú čel. Neexistuje žádná záruka, že poskytované Služby budou vyhovovat 
požadavk ům Objednatele. 

Objednatel bere na vědomí, že ani řádné poskytování Služeb nemusí zajistit odhalení všech bezpe čnostních hrozeb 
a Incidentů , a proto je sám povinen si zajistit bezpe čnostní zálohy dat v souladu s pravidly běžnými pro nakládání s 
daty v Informačních systémech a p ředcházet tak nebezpe č í vzniku škod. 

V maximální mí ře, jakou dovolují aplikovatelné zákony, nebude Poskytovatel odpovídat za jakýkoli ušlý zisk nebo 
jakoukoli ztrátu dat anebo za náklady na obstarání obnovu dat. 
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P říloha č . 3— Kontaktní a Odpovědné osoby, provozovny 

3.1 Kontaktní osoby 

Pracovníci Objednatele pov ěření zadáváním Požadavk ů  a Akceptací jejich řešení prost řednictvím Servis Desku 
Poskytovatele: 

Jméno, P ř íjmení: 

Funkce: 	 správce sítě  

Adresa: 	 Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou 

Telefon: 

Email: 

Jméno, P říjmení: 

Funkce: 	 informatik 	 - 

Adresa: 	 Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšt' nad Oslavou 

Telefon: 

Email: 

3.2 Odpovědné osoby 

Jsou pracovníci smluvních stran pov ěřeni jednáním jménem smluvních stran ve v ěcech pinění této Smlouvy. 

Do p ůsobnosti Odpovědných osob pat ř í: 

• 	organizačně  zabezpečovat veškeré č innosti související s pin ěním této Smlouvy, 

• 	koordinovat sou č innost smluvních stran, 

• 	informovat na vyžádání smluvní strany o postupu pin ění této Smlouvy, 

Odpovědné osoby Objednatele: 

Jméno, P říjmení: 

Funkce: 	 vedoucí Odboru správního a školství 

Adresa: 	 Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou 

Telefon: 

Email: 

Jméno, P říjmení: 

Funkce: 	 tajemnice M ěstského ú řadu Nám ěšť  nad Oslavou 

Adresa: 	 Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou 

Telefon: 

Email: 
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Odpovědné osoby Poskytovatele: 

Jméno, P ř íjmení: 

Funkce: 	 Account Manager 

Adresa: 	 Romana Havelky 495715b, Jihlava, 586 01 

Telefon: 

Email: 

Jméno, P říjmení: 

Funkce: 	 Cyber Defense Center Team Manager 

Adresa: 	 Romana Havelky 495715b, Jihlava, 586 01 

Telefon: 

Email:  

3.3 Provozovny Objednatele 

Servisní služby budou poskytovány v následujících provozovnách Objednatele: 

Masarykovo nám. 104, 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou 
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P říloha č . 4— Cenová kalkulace 

4.1 Základní parametry Smlouvy 

Servísní 	Nonstop: 00:00 - 24:00 hodin - tzn. 24 hodin 7 dní v týdnu po celý kalendá řní rok. 

Fakturaéní 	 1 kalendá řní měsíc 

K níže uvedeným cenám bude ú čtována DPH v souladu s platným zákonem o dani z p řidané hodnoty. 

4.2 Servisní služby v rámci paušálu 

Název Servisní siu2by 
Cena bez DPH 1 

___ fakturaêní období 

Centrální kontaktní bod 

Ř ízení a koordinace Servisních služeb 
8 400 KČ  

Garance reakce Poskytovatele na Incidenty pod SLA 

Aricoma MDR (Standard)  

CENA CELKEM 8400 Kč  

4.3 Jednotkové sazby pro Servisní služby nad rámec paušální platby 

r'i pokadavku 

' Změnový požadavek * 

Hodnota 

(Cena T1 .i : 

2 000 Kč  

___ 

Č lověkohodina 

Konzultační požadavek * 2 000 KČ  Č lověkohodina 

KBI kategorie III - Velmi záva2ný1 * 2 500 Kč  Č lověkohodina 

KBI kategorie II - Záva2n91 * 2 300 Kč  Č lověkohodina 

KBI kategorie I - Méně  záva2n91 * 2 000 KČ  Č lověkohodina 

Dopravné 16 KČ  Km 

P ř íplatek za práci v mimopracovní dobu v Po-PA ** 50% Č lověkohodina 

P ř íplatek za práci v mimopracovní dobu v SO-NE a Svátek ** 90% Č lověkohodina 
1 Dělení a terminologie KB/je dle Vyhlášky Č . 8212018 Sb. (O kybernetické bezpe čnosti), §31 

* Požadavky jsou standardn ě  řešeny pouze v Servisním kalendá ři 9X5 (Po - Pá od 8:00 do 17:00 hodin) 
** Slouží pro případ, kdy řešení požadavku si vyžaduje Pln ění/pokračování Plnění mimo Servisní kalendář  daný pro jednotlivý typ 
požadavku. Musí být odsouhlaseno oběma smluvními stranami. 

P ř i hodinových sazbách za práci u Objednatele se ú čtuje každá započatá p ů lhodina. 
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P říloha č . 5 - Plná moc 
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